
Assembly Instruc�ons
Instruções de Montagem

ADÁGIO | VIVALDI
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A1 x4 A2 x4

A3 x4 A4 x4 A5 x1

B2 x1B1 x1
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ADÁGIO 6

POWER: 72W

VOLTAGE: 220V

ADÁGIO 4

POWER: 50W

VOLTAGE: 220V

VIVALDI 6

POWER: 72W

VOLTAGE: 220V

VIVALDI 4

POWER: 50W

VOLTAGE: 220V
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1 WARNINGS
AVISOS

PT
A) Este aparelho requer ligação à terra.
B) Tenha em atenção que este aparelho DEVE ser instalado de acordo com as regras e 
regulamentos de cablagem relevantes, incluindo os regulamentos que abrangem a instalação de 
aparelhos e acessórios em áreas húmidas como casas de banho, duches e lavandarias.
C) Para evitar o perigo de acesso por crianças, este aparelho deverá ser instalado de modo a que a 
barra inferior de aquecimento esteja a pelo menos 60cm acima do piso. 
D) NÃO instale os toalheiros em áreas que possam estar sujeitas a saturação de água, resultando 
na entrada de humidade. O toalheiro deve ser instalado de modo a que o botão ligar/desligar NÃO
possa ser acionado por uma pessoa que esteja na banheira ou no chuveiro.
E) Se o produto apresentar anomalias e não puder ser u�lizado normalmente, cortar 
imediatamente a alimentação elétrica e contactar a SHOWERBOX para inspeção e manutenção do 
equipamento.
F) Não deixe o cabo pendurado sobre super�cies onde possa ser puxado por crianças ou onde 
possa tropeçar involuntariamente.
G) É fornecido um cabo de alimentação curto para reduzir os riscos de ficar emaranhado ou de 
tropeçar. Caso pretenda u�lizar um cabo de alimentação mais comprido deverá ter em atenção a 
classificação elétrica do aparelho.
H) Se optar pela instalação do toalheiro com o sistema de cablagem oculta, esta deve ser efetuada 
por um profissional autorizado. 
I) A SHOWERBOX não se responsabiliza por problemas que sejam resultados do manuseio 
inadequado do produto como, por exemplo: rompimento do cabo elétrico, desconexão do cabo 
elétrico com o produto, queima do aparelho originado por um curto circuito, queda de raio ou 
problemas de abastecimento na rede elétrica.

EN
A) This appliance requires earth connec�on.
B) Please note that this appliance MUST be installed in accordance with the relevant wiring rules 
and regula�ons, including regula�ons covering the installa�on of appliances and accessories in 
wet areas such as bathrooms, showers and laundries.
C) To avoid the danger of access by children, this appliance should be installed so that the lower 
hea�ng bar is at least 60cm above the floor. 
D) DO NOT install towel rails in areas that may be subject to water satura�on, resul�ng in 
moisture ingress. The towel rail must be installed so that the on/off bu�on can NOT be operated 
by a person in the bath or shower.
E) If the product malfunc�ons and cannot be used normally, cut off the power supply immediately 
and contact SHOWERBOX for inspec�on and maintenance of the equipment.
F) Do not leave the cable hanging over surfaces where it could be pulled by children or where it 
could be uninten�onally tripped over.
G) A short power-supply cord is provided to reduce the risk of tangling or tripping. If you wish to 
use a longer power-supply cable, please note the electrical ra�ng of the appliance.
H) If you choose to install the towel rail with the concealed wiring system, this must be done by an 
authorized professional.
I)SHOWERBOX is not responsible for problems resul�ng from improper handling of the product, 
such as: breakage of the electrical cable, disconnec�on of the electrical cable with the product, 
the appliance burning out due to a short circuit, lightning strike or power supply problems.



h = min. 60cmh = min. 60cm

PT
1) Tratando-se de um aparelho que aquece, este não se des�na à u�lização de crianças, de 
pessoas com capacidades �sicas, sensoriais ou mentais reduzidas, ou por pessoas com falta de 
experiência e conhecimento, a menos que tenham recebido instruções referentes à sua u�lização 
ou estejam sob supervisão de uma pessoa responsável pela sua segurança. 
2) Tenha em atenção que o toalheiro fica ligeiramente mais quente do que o normal durante o 
tempo mais quente e quando está isolado por toalhas.
3) O toalheiro NÃO deve ser u�lizado para qualquer outra finalidade que não a prevista.
4) U�lizar este aparelho apenas com a tensão especificada na e�queta de caracterís�cas. 
5) NÃO mergulhe o toalheiro em qualquer líquido. NÃO coloque sobre aparelho toalhas ou 
qualquer outra coisa que tenha estado em contacto com líquidos perigosos.
6) Cer�fique-se de que o cabo de alimentação NUNCA toca em super�cies aquecidas.
7) Se o cabo elétrico ou a ligação es�verem danificados NÃO tente repará-los; contacte o 
fornecedor. 

EN
1) As this is a hea�ng appliance, it is not intended for use by children, persons with reduced 
physical, sensory or mental capabili�es, or persons lacking experience and knowledge, unless they 
have been instructed in its use or are under the supervision of a person responsible for their 
safety. 
2) Please note that the towel rail gets slightly warmer than normal during warmer weather and 
when it is insulated with towels.
3) The towel rail should NOT be used for anything other than its intended purpose.
4) Only use this appliance with the voltage specified on the characteris�cs label. 
5) DO NOT immerse the towel rail in any liquid. DO NOT place towels or anything else that has 
been in contact with dangerous liquids on the appliance.
6) Make sure that the power-supply cable NEVER touches heated surfaces.
7) If the electrical cable or connec�on is damaged DO NOT a�empt to repair it; contact the 
supplier.
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2 EXPOSED INSTALLATION
INSTALAÇÃO EXPOSTA
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3 CONCEALED INSTALLATION
INSTALAÇÃO OCULTA
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Connect the wires
Ligue os fios
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4 CLEANING AND MAINTENANCE
LIMPEZA E MANUTENÇÃO

PT
-Antes de qualquer limpeza desligue sempre o aparelho e deixo-o arrefecer por 
completo.
Recomendamos desligar o toalheiro da sua fonte de alimentação.
- Limpe o aparelho com um pano suave e húmido. 
- Não utilizar detergentes, dissolventes, produtos abrasivos ou qualquer outro produto 
químico para limpar o aparelho.
Não utilizar esponjas de aço.
- NUNCA submerja o aparelho em água ou em qualquer outro líquido. Estes podem 
penetrar no equipamento e causar mau funcionamento.
- Certifique-se de que o toalheiro está completamente seco antes de o voltar a ligar.
- Manter o aparelho sempre seco. Para isso recomenda-se ligar o toalheiro no mínimo 
uma vez por semana, independente da sua utilização para uma melhor vida útil.
- Nunca substitua a resistência de forma alguma. Caso contrário, o fabricante isenta-se 
de qualquer tipo de dano, comprometendo assim a garantia do produto.

EN
-Before cleaning, always unplug the appliance and allow it to cool down completely.
We recommend disconnec�ng the towel rail from its power supply.
- Clean the appliance with a so�, damp cloth. 
- Do not use detergents, solvents, abrasive products or any other chemicals to clean the appliance.
Do not use steel sponges.
- NEVER submerge the appliance in water or any other liquid. These can penetrate the appliance 
and cause it to malfunc�on.
- Make sure the towel rail is completely dry before turning it on again.
- Keep the appliance dry at all �mes. So it is recommended that the towel rail is switched on at 
least once a week, regardless of its use, for the best possible service life.
- Never replace the hea�ng element in any way. Otherwise, the manufacturer will not be liable for 
any damage, thus jeopardizing the product's warranty.



Rua do Progresso, Pav. 21 e 22
Vilarinho  das Cambas

4760-841 Vila    Nova de Famalicão

+351  252 025 763

www.showerbox.pt

geral@showerbox.pt


